
Zahnmedizin 20 Assurance santé et facturation 
Krankenversicherung und Abrechnung
https://app.colanguage.com/de/franzoesisch/lehrplan/dentistry/20  

La base de
remboursement

(Erstattungsbasis) Une Couronne sur
implant

(Krone auf Implantat)

La CPAM
(CPAM
(Krankenversicherungskasse))

Les forfaits
radiographiques

(Pauschalen für
Röntgenaufnahmen)

Le tarif
conventionné

(Regulierter Tarif)
L’association d’actes

(Kombination von
Leistungen)

Les tarifs maîtrisés
(Kontrollierte Tarife) La correction d’une

erreur de facturation
(Korrektur eines
Rechnungsfehlers)

Les tarifs libres (Freie Tarife) Le contrôle de caisse (Kassenprüfung)

Les honoraires
plafonnés

(Begrenzte Honorare) La vérification de la
couverture du patient

(Prüfung der
Patientenversicherung)

Le dépassement
d’honoraires

(Honorarnachberechnung)
La Télétransmission

(Teleübermittlung)

Le panier
prothétique

(Prothetischer Leistungskorb)

1. Dialog: Règles de facturation et remboursement

L’assistant: Première règle : l’acte « Consultation » ne
peut jamais être facturé avec un autre
acte le même jour. 

(Erste Regel: die Leistung «Konsultation» darf niemals
am selben Tag zusammen mit einer anderen Leistung
abgerechnet werden.)

La dentiste: Donc si je fais un composite ou une
radio, je ne peux pas ajouter la
consultation ? 

(Also wenn ich eine Füllung oder eine Röntgenaufnahme
mache, kann ich die Konsultation nicht zusätzlich
berechnen?)

L’assistant: Exactement. Deuxième règle : le
détartrage, c’est deux lignes maximum
tous les six mois. 

(Genau. Zweite Regel: die Zahnsteinentfernung darf
höchstens zwei Positionen alle sechs Monate umfassen.)

La dentiste: Et si je fais les deux arcades en une seule
séance ? 

(Und wenn ich beide Kieferbögen in einer einzigen
Sitzung behandle?)

L’assistant: Vous enregistrez un seul acte pour les
deux arcades, mais la deuxième arcade
est facturée à moitié prix. 

(Sie erfassen eine einzige Leistung für beide Kieferbögen;
der zweite Kieferbogen wird jedoch zum halben Preis
berechnet.)

La dentiste: Les 50 %, ça s’applique aussi à d’autres
soins ? 

(Gelten die 50 % auch für andere Behandlungen?)
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L’assistant: Oui, pour les extractions et les
radiographies faites le même jour : la
première est à 100 %, les suivantes à 50
%. 

(Ja, bei Extraktionen und Röntgenaufnahmen, die am
selben Tag durchgeführt werden: die erste ist zu 100 %,
die folgenden zu 50 %.)

La dentiste: Et quels sont les actes remboursés par
l’Assurance Maladie ? 

(Und welche Leistungen werden von der Krankenkasse
erstattet?)

L’assistant: Les extractions, les composites, les
endodonties, le détartrage et les radios :
périapicale, panoramique, cone beam s’il
y a un foyer infectieux. 

(Extraktionen, Füllungen, Wurzelbehandlungen,
Zahnsteinentfernung und Röntgenaufnahmen:
periapikal, panoramisch, Cone-Beam, falls ein
Herdinfekt vorliegt.)

La dentiste: Et les actes non remboursés ? (Und welche Leistungen sind nicht erstattungsfähig?)

L’assistant: La parodontologie (sauf en cas d’ALD
comme le diabète), les implants, les
actes esthétiques, la désobturation
endodontique et le recellement ou la
dépose de couronne ou de bridge. 

(Parodontologie (außer bei einer anerkannten schweren
chronischen Erkrankung wie Diabetes), Implantate,
ästhetische Leistungen, Revisionsbehandlungen an
Wurzelkanälen sowie das Einsetzen oder Entfernen von
Kronen oder Brücken.)

1. Que se passe-t-il pour la facturation si la dentiste fait une consultation et un composite le même
jour ?

a. Elle facture seulement la consultation. b. Elle peut facturer la consultation avec un
dépassement d’honoraires.

c. Elle facture la consultation et le composite
ensemble.

d. Elle ne peut pas facturer la consultation en
plus du composite ou de la radio.

2. Quels actes sont indiqués comme non remboursés par l’Assurance Maladie ?

a. Les actes de parodontologie (sauf ALD comme
le diabète), les implants et les actes esthétiques.

b. Toutes les couronnes, y compris les couronnes
sur implant, sont remboursées à 100 %.

c. Les extractions, les composites et le
détartrage.

d. Les radios panoramiques et le cone beam en
cas de foyer infectieux.

1-d 2-a
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2.Übungen

1. Email 
Sie erhalten eine E-Mail vom Sekretariat Ihrer Zahnarztpraxis bezüglich des
Kostenvoranschlags und der Erstattung durch die Krankenversicherung, und Sie müssen
antworten, um Ihre Fragen zu stellen und zu bestätigen, was Sie akzeptieren.

Madame, Monsieur,

Suite à votre consultation d’hier, je vous envoie votre devis pour les soins dentaires.

Pour les obturations et le détartrage, le dentiste applique le tarif conventionné, donc pas de
dépassement d’honoraires. Ces actes sont remboursés par la CPAM.

Pour la couronne, il s’agit d’un honoraire plafonné, mais il reste un reste à charge pour vous.

Merci de me dire si vous êtes d’accord avec ce devis, ou si vous avez des questions sur le
remboursement.

Cordialement,
Sophie Martin
Secrétariat du cabinet dentaire

Schreibe eine passende Antwort:  Merci pour votre email et pour le devis. / Je voudrais quelques
précisions sur… / Je confirme que je suis d’accord pour… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Avant de commencer le traitement, je vérifie si la CPAM
rembourse bien cet acte et je ____________________
clairement les dépassements d’honoraires possibles au
patient.

(Bevor ich mit der Behandlung beginne, prüfe
ich, ob die CPAM diesen Eingriff erstattet, und
erkläre dem Patienten klar die möglichen
Honorarnachforderungen.)

a.  expliquent  b.  expliques  c.  explique  d.  expliquons

2. Ensuite, nous proposons un devis et le patient
____________________ s’il accepte les honoraires plafonnés
ou les tarifs libres.

(Anschließend erstellen wir einen
Kostenvoranschlag und der Patient entscheidet,
ob er die gedeckelten Honorare oder die freien
Tarife wählt.)

a.  choisit  b.  choisissent  c.  choisis  d.  choisissons

3. Après la consultation, l’assistante dentaire
____________________ la caisse et corrige une erreur de
facturation si nécessaire.

(Nach der Konsultation prüft die zahnärztliche
Assistenz die Kasse und korrigiert bei Bedarf
einen Abrechnungsfehler.)

a.  vérifient  b.  vérifie  c.  vérifies  d.  vérifions
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4. À la fin de la journée, nous ____________________ les feuilles
de soins à la CPAM et nous archivons le contrôle de caisse
dans le logiciel du cabinet.

(Am Ende des Tages senden wir die Heil- und
Kostenpläne an die CPAM und archivieren die
Kassenprüfung in der Praxissoftware.)

a.  envoient  b.  envoies  c.  envoyons  d.  envoie

1. explique 2. choisit 3. vérifie 4. envoyons

1. Oui, mais je ne comprends pas bien la base de remboursement, est‑ ce que je vais payer beaucoup ? 2. D’accord, merci,
comme ça je sais combien je dois prévoir. 3. Je vais faire un contrôle de caisse, il y a peut‑ être une erreur dans l’association
d’actes ou dans le tarif utilisé. 4. Parfait, merci beaucoup, comme ça la CPAM et ma mutuelle vont me rembourser
correctement.

3. Beende die Dialoge 

a. Patient vérifie son remboursement dentaire 

Dentiste: Avant de commencer, je fais la vérification de
votre couverture : vous êtes bien à la CPAM
de Paris, avec une mutuelle ? 

(Bevor ich anfange, überprüfe ich Ihren
Versicherungsschutz: Sind Sie also bei der CPAM
in Paris versichert und haben Sie eine
Zusatzversicherung?)

Patient: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, aber ich verstehe die Erstattungsbasis nicht
richtig. Muss ich viel bezahlen?)

Dentiste: Cet acte est au tarif conventionné, donc sans
dépassement d’honoraires, vous aurez
seulement un petit reste à charge. 

(Die Leistung ist nach dem vereinbarten Tarif
abgerechnet, also ohne Honoraraufschlag. Sie
haben nur einen kleinen Eigenanteil.)

Patient: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Alles klar, danke. So weiß ich, wie viel ich
einplanen muss.)

b. Correction d’une erreur de facturation 

Patient: Bonjour, je vous appelle parce que
j’ai un doute sur ma facture, le
dépassement d’honoraires me
semble trop élevé. 

(Guten Tag, ich rufe an, weil ich einen
Zweifel an meiner Rechnung habe. Der
Honoraraufschlag erscheint mir zu
hoch.)

Secrétaire du cabinet dentaire: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Ich mache eine Kassenprüfung.
Möglicherweise liegt ein Fehler bei der
Zuordnung der Leistungen oder beim
verwendeten Tarif vor.)

Secrétaire du cabinet dentaire: Oui, je vois, nous avons mal pris en
compte la base de remboursement,
je fais tout de suite la correction
d’une erreur de facturation. 

(Ja, ich sehe es: Wir haben die
Erstattungsbasis falsch berücksichtigt.
Ich werde die Abrechnung umgehend
korrigieren.)

Patient: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfekt, vielen Dank. Dann werden die
CPAM und meine Zusatzversicherung
mir den Betrag korrekt erstatten.)

4. Beantworte die Fragen unter Verwendung des Vokabulars aus diesem Kapitel. 
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1. Vous êtes au cabinet dentaire. Un nouveau patient arrive. Que demandez-vous pour vérifier sa
couverture (assurance maladie, mutuelle) avant de commencer les soins ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Un patient vous dit : « Pourquoi dois‑ je payer quelque chose si la Sécurité sociale rembourse ? ».
Comment expliquez‑ vous, en termes simples, la différence entre ce que rembourse la CPAM et ce
que le patient paie ?

__________________________________________________________________________________________________________

3. Vous avez fait une erreur de facturation pour un soin dentaire. Comment l’expliquez‑ vous au
patient et que dites‑ vous que vous allez faire pour corriger le problème ?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Un patient vous appelle avant un traitement coûteux (par exemple une couronne sur implant).
Quelles informations lui donnez‑ vous sur le devis et sur ce qu’il devra peut‑ être payer de sa
poche ?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Erklären Sie in 5 oder 6 Sätzen, wie Sie in Ihrer Praxis oder in Ihrem Land einen
Patienten über die Kosten einer Zahnbehandlung informieren und was er selbst bezahlen
muss. 

Dans mon cabinet, nous vérifions d’abord… / Le patient reçoit toujours un devis pour… / Une partie est
remboursée par…, le reste est… / C’est important d’expliquer clairement les coûts au patient parce que…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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